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MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA 

Maliye Bakanlığınca hazırlanan ve Türkiye Büyük Millet Meclisine arzı Bakanlar Kurulunca 
19 . 6 . 1967 tarihinde kararlaştırılan «Türk vatandaşlarına aidolup Yugoslav Federatif Halk 
Cumfouriyethıce millfleştirilmiş buhınan mal, hak ve menfaatlerin tasfiyesi hakkında kanun tasa­
rısı» ve gerekçesi jlişik olarak sunulmuştur. ' 

Gereğinin yapılmasını rica ederim. 
, r Süleyma/n D emir el 

Barbakan 

GEREKÇE 

Yugoslavya Federatif Halk Cumhuriyeti Hükü meti tarafından 1946 ve 1M8 yıllarında devletleş-
tirilen Türk (mal, hak ve ımıenfaatle'rinin tazmini Ikbnusunda yapılan anlaşmalar 5597 ve 7050 sa­
yılı Ikanunlarla Türkiye Büyük Millet Meclisince tasdik edilm'iştii. 

Yugoslav Federatif Halk Cuimlhuriyeti Hüki'meti ile tazminat konusunda ilk 'görüşmeler 
5 Ocak '1050 tarihinden önele Ibaşlalmış ve bu tarihte bir Protokole bağlanmıştı; 

1. Bu 'Protokolle taraflar, ımeseleyfı süratle ha İletmeyi, Tüirk ve Yugoslav Ihfökümetleıri mümes­
sillerinden mürekkep bir komisyon kurmayı, millîleştirme ıdiolayiBİyle ödteneodk tazıminatm tesibi-
tinin (bu komisyonca yapılmasını ve (bu işin sekiz^ aylik bir s/üne içinde tamamlanmasını kararlaş­
tırmışlardır. 

Keza, Protokolün altıncı madldesin'e, (tazminattan istifade edecek olanların vatandaşlıkları, 
h!efm «ûillîleştirto'e ve hem taztaıiinatm töslbiti tarihinde imeveudolmuş olmak lâzımdır.) denilmek su­
retiyle tazminattan faydalanacaklar tâyin ve tes bit edilmiştir. 

(Bu Protokol, 5597 sayılı'Kanunla 'Türkiye Büyük Millet Meclisi tarafından 18 . '3 . 1950 tari­
hinde ka'bul ve tasdik olunmuştur. 

Ancak, Protokolde belirtildiği giJbi her şahsın alacağı ayrı ayrı tesfbit edilme «safhasında iken 
bu muamele Protolkbl hükmüne göre sekiz ay ieir. de intacedilmemiş ve 13 Telmmuz 1056 tarihinde 
Türkiye 'Cumhuriyeti Hü'k'ümeti ile Yugoslav Fodâratif Halk Cumhuriyetü Hükülmleti arasında.. 
Millileştirilen Türk imal, 'hak ve menfaatlerinin tazminine ımütaallik yenliden T>ir Anlaşlma imza­
lanmış ve (bu Anlaşma da 13 . '9 . 1957 tarihli ve 7050 sayılı Kanunla Büyük Millet Meclisince tas­
dik olunmuş ve iki memleketin yetkili organlarının tasvibinden ı$onra 19 Şufbat 1;960 yılında yü­
rürlüğe girmiştir. 
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5 Ocak 1950 tarihli Protokolle varılan Anlaşmada, mal hak ve menfaatleri millileştirilen her 

Türkün zarar miktarının ayrı ayrı teslbit edilmesi' (kararlaştırıldığı ve bu yolda tatbikata geçildiği 
halde 7050 sayılı 'Kanunla tasdik olunan 13 Temmuz 1956 tarihli Anlaşma ile anakaideden inhiraf 
edilerek Yugoslav Devletinden sekiz yılda ve sekiz eşit taksitte ödenmek üzere global olarak 
3 750 000 A. B. D. doları tazminat alınması kararlaştırılmıştır. Bugüne kadar bu tazminatın beş tak­
sit karşılığı olarak 24 934 522 lria alınmış ve, geri kalan üç taksit tutarı 979 497 A. B. D. doları 
ıda 1969 yılı başına jkadar alınacaktır. 

Diğer taraftan, 5 Ocak 1950 tarihli Protokolün altıncı maddesiyle tazminattan faydalanacak 
olanlar tesbit edilirken hem millîleştirmenin yapıldığı 28 . 4 . 1948 tarihinde ve hem de tazminatın 
tesbit edildiği 5 Ocak 1950 tarihinde Yugoslavya'da millîleştirmeden zarar gören şahısların Türk 
uyruğunda olması şartı konduğu halde 13 Temmuz 1956 tarihinde yapılan Anlaşma sonunda tan­
zim olunan Protokolün 4 ncü maddesinde (İşbu Anlaşmanın imzası tarihinde Türk vatandaşlığın­
dan istifade eden her şahıs bu Anlaşma hükümlerine göre Türk addolunur.) denilmek suretiyle taz­
minattan faydalanacak olanların sınırı genişletilmiş (bulunmaktadır. 

5 Ocak 1950 tarihli Protokole göre Yugoslav Federatif Halk 'Cumhuriyeti Hükümetinden alı­
nacak tazminattan istifade edebilmek için, 28 . 4 . 1948' talihinden önce Türk tâbiiyetine geçmiş 
olmak, diğer bir deyimle Yugoslav Federatif Halik Cumhuriyeti Hükümeti 1946 ve 1948 yıllarında 
millîleştirmeyi yaparken, malı millileştirilen şahsın Yugoslav tâbiiyetinde bulunmaması gerek­
mektedir. 

Halbuki, 13 Temmuz 1956 tarihli Protokolün 4 ncü maddesiyle tazminattan faydalanacak olan­
ların (İşbu Anlaşmanın imzası tarihinde Türk vatandaşlığında^ istifade eden her şahıs bu Anlaş­
ma (hükümlerine göre Türk addolunur.) denilmdk suretiyle tazminattan istifade edeceklerin hu­
dudu 1956 tarihine kadar uzatılmıştır. 

Bu sebeple 13 Temmuz 1956 tarihli Anlaşmaya uyularak 13 Temmuz 1956 tarihinde Türk tâbii­
yetinde bulunanların da, bu tazminattan istifade etmeleri için tasarıya hülküm konmuştur. 

2. Diğer taraftan, 13 Temmuz 1956 tarihli Protokolün 5 nci maddesi ile, toptan ve götürü 
tazminatın alâkadar şahıslara tevzii, Türkiye Cumhuriyeti Hükümetinin salâhiyeti dâhilinde 
olduğu belirtilmiştir. 

Ancak, bugüne kadar tazminatın sureti tevzii hakkında belir] i bir esas tesbit, edilmiş olmadığı 
gibi, hak iddia edenlere yapılan tebligatla, gerekli belgeleri ibraz edemiyenler için bir sukutu hak 
müddeti tanınması ve (bu suretle diğer hak sahiplerine yapılacak ödemelerin geciktirilmemesinin 
sağlanması da zaruret halini almıştır. 

Tasarının birinci maddesi, kanunun konusunu, ikinci ve üçüncü maddeleri ise bu tazminattan 
faydalanacak ve faydalanmıyacak olanları göstermektedir. 

Buna göre Yugoslavya'da Federatif Halk Cumihuriyeti kurulduktan sonra, birincisi 5.12.1946 
ve ikincisi 28.4.1948 tarihinde yabancı Devlet vatandaşlığında bulunan kimselerin malları millîleş-
tirilmiş «olduğundan bunlardan 13 Temmuz 1956 tarihine kadar Türk vatandaşlığından ayrılma­
mış olanlar tazminattan faydalanacaklardır. 

Buna mukabil; 
a) Yugoslavya'da Kırallık İdaresi zamanında Kolonizasyon kanunlarına dayanılarak kamulaş­

tırılmış bulunan taşınmaz malların sahipleri esas itibariyle 7050 sayılı Kanunla kabul edilen An­
laşma hükümlerinden faydalanamıyacalklardı?. Çünkü, Agrar ve Kolonizasyon kanunlarına tabi 
tutularak kamulaştırılan emlâk için 2382 sayılı Kanunla Yugoslavya'dan alman tazminat 3427 
sayılı Kanunla tasfiye edilmiş bulunmakta olduğundan bunlar alman bu tazminattan istifade edemi-
yeceklerdir. 

(Mallarımın;, Agrar ve Kolonizasyon kanunlarına tabi tutulmadığını ileri sürelilerin bu iddiaları­
nı Yugoslavya makamlarından alınmış veya alınacak bir belge ile ispat etmeleri gerekir.) 

b) Anlaşmaların yapıldığı tarihlerde, hak ve alacak ve gayrimenkul mevzularında Yugoslav 
asıllı şahıslarla Türk asıllı şahısların birbiriyle ihtilaflı ve mahkemelere intikal etmiş hâdiseler ile 
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6 Nisan 1941 tarihinden beri yine bu gibi mevzularda vâki ihtilaflı işler, tazminat anlaşmasının 
dışında bırakılmış ve bu gibi ihtilaflı işlerden Türklerin lehine halledilenleri Yugoslav Hükümeti 
ayrıca yapılacak yeni anlaşmalar gereğince ödemeye 7050 sayılı Kanunla tasdik edilen anlaşmaya 
ilişkin 19 Temmuz 1956 tarihli mejrtup ile kabul edilmiştir. 

Bı> sebeple, bu durumda olan Türk tâbiiyetinde bulunan Yugoslav göçmenleri do bu tazminat­
tan istifade edemiyecektir. 

Tasarıya bu yolda hükümler konmuştur. 
Tasarının 4 ncü maddesinde, hak sahiplerinin ibrazı icabeden belgeler sayılmaktadır. 
5 ve 6 ncı maddeler, Takdir ve Tevzi Komisyonunun teşekkül tarzını ve tutulacak defterleri gös­

termektedir. " ' 
7 nci madde, kanunun şümulü ve hayli geniş bir kütlenin haklarına müessiriyeti yönünden İs­

tihkakın tesbit ettirilmesi için yapılacak müracaatlarla ilgili müddetlerin, müracaat şekli ve şartla­
rının önceden bir kanunla düzenlenmesi en salim bîr yol olacağı göz önünde tutularak sukutu hak 
hükmünü ihtiva etmektedir. 

9 ncu madde, kıymet takdirine ait esasları kapsamaktadır. 
Yukarda açıklandığı üzere Yugoslav Hükümetinden alman tazminat götürü bir miktar olup, Yu­

goslavya'da mal, hak ve menfaatleri -millîleştirilmek suretiyle zarara uğrayan Türk vatandaşlarını 
ve bunların uğradıkları, zarar miktarı teker teker tesbit edilmiş değildir. 

Hak iddia edenler tarafından ibraz olunan tapu kayıtları, vergi makbuzlara, mahkeme ilâmları, 
ve buna benzer diğer belgelerin bir kısmında kıymetler gösterilmekte ise de, birçoğunda bulunma­
makta, mevcut kıymetler de birbirinden çok farklı yıllara taallûk etmektedir. Bu yüzden kıymetlerin 
takdirinde muadelet tesisine imkân hâsıl olmamaktadır. 

Öte yandan, verilen belgelerin muhtevası olan malların millîleştirilmeden önce her hangi bir şe­
kilde elden çıkarılıp çıkarılmadığı da malûm değildir. 

Bu maksatla, millîleştirme belgelerinde yazılı kıymetlerin garameye esas tutulmasının ve diğer 
taraftan inalların gerçekten mirlîleştirilmiş olup olmadığının tevsiki için maddede bir hüküm yer 
almıştır. * 

Bununla beraber, millîleştirme belgesi ibraz e d emilenlerden komisyonca, hak sahibi oldukları ka­
naati hâsıl olanlara 5 000 liraya kadar bir ödeme yapılması hakkaniyet ve adalete uygun olacağı 
düşüncesi ile keza bu maddeye hüküm konmuştur. 

10 ve 11 nci maddeler, tazminatın tevzi şeklini ve henüz tazminatın üç taksidi tahsil edilemedi­
ğinden hak sahiplerinin daha fazla mağduriyetlerinin devamını önlemek amacı ile kendilerine önce­
den ödeme yapılacağına dair hükümleri kapsamaktadır. 

Tasarının diğer maddeleri cezai hükümleri ihtiva etmekte ve ayrıca geçici bir madde ile yürür­
lük maddesinden ibarettir. 

Bu tasarının kanuniyet kesbetmesi halinde yıllardan beri bekliyen hak sahiplerinin mağduriyet­
leri bu suretle son bulmuş olacaktır. 
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Geçici Komisyon raporu 

Millet Meclisi 
Geçici Komisyon , 10. 4.1968 
Esas No: 1/386 ' 

i 

Karar No: 2* 
Yüksek Başkanlığa 

Türk vatandaşlarına ai'dolup Yugoslav Federatif Oum huriye tince millîleştirilmiş, bulunan mal, 
hak ve menfaatlerin tasfiyesi hakkında kanun tasansı ilgili Bakanlık temsilcilerinin, iştirakiyle 
Komisyonumuzda tetkik ve müzakere edildi. . . 

Ger^eede arz ve izah olunan hususlar Komisyonumuzca da uygun mütalâa edilerek tasarı mad­
deler üzerinde yapılan değişikliklerle kabul edilmiştir. 

Öncelik ve ivedilikle görüşülmesi dileğiyle. Genel Kurulun tasviplerine arz edilmek üzere Yük­
sek Başkanlığa sunulur. ^ 

Komisyon Başkanı' Sözcü Kâtip *• 
İzmir Burdur Teikrdağ Bingöl 

Settar İksel Faik Kırbaşh Halil Başol M. Emin Gündoğdu 

Maraş 
Vefik Pir.nççioğlu 

M. Meclisi '' («. Sayısı : 7Ö1) 



HttKÜMETİN TEKLİFİ 

Türk vatandaşlarına aidolup Yugoslav Federa­
tif Halk Cumhuriyetince millîleştirilmiş bulunan 
mal, hak ve menfaatlerin tasfiyesi hakkında 

kanun tasarısı 

Genel Hükümler 

MADDE 1. — Yugoslav Federatif Halk Cum­
huriyeti tarafından mal, hak ve menfaatleri dev-
letleştirilen Türk vatandaşlarının alacaklarına 
karşılık alman tazminat; bu kanunda yazılı esas­
lar dâhilinde tesbit ve takdir olunarak hak sa­
hiplerine ödenir. 

Tazminattan istifade edecek olanlar 

MADDE 2. — Yugoslav Federatif Halk 
Cumhuriyeti tarafından 5 .12 . 1946 ve 28,4.1948 
târihinde yapılan millîleştirme ve sair tedbirler 
dolayısiyle mal, hak ve menfaatlerine el konu­
lan Türk vatandaşları tazminattan istifade eder­
le?: 

Ancak, tazminattan istifade edebilmek için 
anlaşmanın imza edildiği 13 Temmuz 1956 tari­
hinde Türk vatandaşı olmak şarttır. 

Tazminat tan- istifade edemiyecek olanlar 

MADDE 3. — Durumları aşağıdaki fıkrala­
ra uyanlar 5597 ve 7050 sayılı kanunlarla tasdik 
olunan tazminat andlaşmalarmdan istifade ede­
mezler. 

a) Yugoslavya'da Federatif Halk Cumhu­
riyetinin kurulduğu 29 . 12 . 1945 tarihinden 
önce mal, hak ve menfaatleri Yugoslav Kırallığı 
zamanında millîleştirilmiş olanlar, 

b) ikinci Dünya Savaşında malları zarar 
gördüğü gerekçesi ile tazminat verilmesini is-
tiyenler, 

c) Kendi fiil ve hareketlerinden dolayı Yu­
goslav mahkemelerince mahkûmiyetle birlikte 
emvalinin müsaderesine karar verilmiş ve Yugos­
lav Devletince çıkarılmış Af kanunlarından is­
tifade edememiş bulunanlar, 

ç) 13 Temmuz 1956 tarihinden sonra Türk 
Vatandaşlığına kabul edilenler. 

d) Şahısların birbirleri aleyhine tapu senet­
lerine itiraz etmiş olmaları sebebiyle mahkeme­
lere intikal eden ihtilâflar, Türk vatandaşları 
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Türk vatandaşlarına aidolup Yugoslav Fede­
ratif Halk Cumhuriyetince mlUıle^tirihnis bu­
lunan mal, hak ve menfaatlerin tasfiyesi hakktn-

I da Kanun 

Genel hükümler 

MADDE 1. — Yugoslav Federatif Halk 
Cumhuriyeti tarafından, mal, hak ve men­
faatlerin devletleştirilen ve diğer tahdidi ted­
birlere tabi tutulan Türk vatandaşlarının 

. alacaklarına karşılık alman tazminat; bu ka­
nunda yazılı esaslar dâhilinde tesbit ve takdir 
olunarak hâk sahiplerine ödenir. 

Tazminattan istifade edecek olanlar 

MADDE 2. —• Yugoslav ' Federatif Halk 
Cumhuriyeti tarafından 5 . 12 . 1946 ve 
28 . 4 . 1948 tarihinde yapılan millîleştirme 
ve sair tedbirler dolayısiyle mal, hak ve men­
faatlerine el konulan Türk vatandaşları taz­
minattan istifade ederler. 

Ancak, tazminattan istifade edebilmek için 
anlaşmanın imza edildiği 31 Temmuz 1954 
tarihinde Türk vatandaşı olmak' şarttır. 

Tazminattan istifade edemiyecek olanlar 

MADDE 3. — Durumları aşağıdaki fıkra­
lara uyanlar 5597 ve 7050 sayılı kanunlarla 
tasdik olunan tazminat anlaşmalarından istifa­
de edemezler. 

a) Yugoslavya'da Federatif Halk Cum­
huriyetinin kurulduğu 29 . 12 . 1945 tarihin­
den önce mal, hak ve menfaatleri Yugoslav 
Kırallığı zamanında Agrar ve Kolonizasyon 
kanunlarına göre millîleştirilmiş olanlar, 

b) İkinci Dünya Savaşında malları zarar 
gördüğü gerekçesi ile tazminat verilmesini is-
tiyenler, 

c) 31 Temmuz 1954 tarihinden sonra Türk 
ı vatandaşlığına kabul edilenler, 

d) 6 Nisan 1941 tarihinden sonra şahısla­
rın birbirleri aleyhine tapu senetlerine iti­
raz etmiş olmaları sebebiyle mahkemelere 
intikal eden ve 31 . 7 . 1954 tarihinde henüz 
neticelenmemiş olan ihtilâflar sonunda Türk 
vatandaşları lehjne verilen ilâmlara müstenit 
mal, hak ve menfaat sahipleri. 

(S. Sayısı : 701) 
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lehlerine neticelenmiş olsa dahi ve keza 6 Ni­
san 1941 tarihinden sonra mahkemelere intikal 
etmiş bulunan ve mahkemelerce rüyet edilmiş 
olan ihtilaflı Türk, mal, hak ve menfaat sahip­
leri. 

I 

Hak sahiplerinin vermekle yükümlü olduMafî 
belgeler ' 

MADDE 4. — Müracaatçılar haklarını aşa­
ğıda yazılı belgelerle tevsik ederler. 

a) Kayıtlı bulundukları nüfus idarelerin­
den verilen ve vatandaşlığımıza alındıkları tari­
hi belirten belgenin aslı, 

b) Yugoslavya'da Devletleştirme (millîleş­
tirme) veya diğer kısıtlayıcı tedbirlerden zarar 
görenlere ait taşınmaz malların tapu senetlerinin 
aslı veya noterden onaylı örnekleri, 

c) Bir taşınmaz malın sahibi tapu ibraz ede­
mediği takdirde kendisine aidolduğunu belirten 
ve Yugoslav mahkemelerinden verilmiş ve kesin­
leştiğine dair şerhi ihtiva eden ilâmlar veya, 

1. Yugoslav makamları tarafından alman 
tedbirler dolayısiyle el konulan taşınır ve ̂ aşın­
maz mallar, hak ve menfaatlerle ilgili olarak 
verilen kararların aslı veya noterden tasdikli 
örnekleri, 

2. Varsa kira sözleşmeleri, vergi kayıtları 
ve vergi ödeme makbuzları, 

ç) ibraz edilen tapu, mahkeme ilâmı ve sa­
ir evrakta malik olarak görülen kimse hayatta 
değilse, Yugoslav veya Türk mahkemeleri tara­
fından verilen ve kesinleşmiş olan veraset ilâm­
ları, 

d) Taşınır ve taşınmaz malları ile tahdide uğ­
rayan hak Ve menfaatlerin mahiyetini,"' cinsini 
ve millîleştirildiği tarihi, kıymetlerini belirten 
ve Yugoslav resmî makamlarınca verilen her 
çeşit vesikalar (millîleştirme, devletleştirme bel­
gesi) 

Talidir ve Tevzi Komisyonu 

MADDE 5. — Müracaat sahiplerinin hukukî 
durumu «Takdir ve Tevzi Komisyonu», tarafın­
dan incelenir. 

Bu Komisyon : 
a) Maliye, Devlet (Tapu ve Kadastro Ge-
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(Geieiöi Koı misyon mı değiştirişi) 
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Hak hasiplerinin vermekle yükümlü oldukları 
belgeler 

MADDE 4. — Müracaatçılar haklarını aşa­
ğıda yazılı belgelerle tevsik ederler. -

a) Kayıtlı bulundukları nüfus idarelerin­
den verilen ve vatandaşlığımıza alındığı tarihi 
belirtensbelgenm aslı, 

b) Yugoslavya'da devletleştirme veya kı­
sıtlayıcı tedbirlerden zarar görenlere ait 
taşınmaz malların tapu senetlerinin aslı ile 
birlikte (c) ve (d) fıkralarında kayıtlı vesika­
lardan birisi, 

c) Bir taşınmaz malın sahibi tapu ib­
raz edemediği takdirde, 

1. Malın kendisine aidolduğunu belirten ve 
Yugoslav mahkemelerinden verilmiş, kesinleş­
tiğine dair şerhi ihtiva eden ilâmlar, 

2. Yugoslav makamları tarafından alman 
tedbirler dolayısiyle el konulan mal, hak ve 
menfaatlerle ilgili olarak verilen kararların 
aslı veya yetkili Yugoslav makamlarınca tas­
dikli örnekleri, 

3. Kira sözleşmeleri, vergi kayıtları ve 
vergi ödeme makbuzlarından biri, 

d) Taşınır ve taşınmaz mallar ile tah­
dide uğrayan hak ve menfaatlerin mahiyetini, 
cinsini ve millîleştirildiği tarihteki kıymetlerini 
belirten ve Yugoslav resmî makamlarınca ve­
rilen vesikalar, 

e) İbraz edilen' tapu, mahkeme ilâmı ve 
sair evrakta malik olarak görülen kimse ha­
yatta değilse; Yugoslav veya Türk mahkeme­
leri tarafından verilen ve kesinleşmiş olan ve­
raset ilâmları. 

Takdir ve Tevzi Komisyonu 

* MADDE 5. — Müracaat sahiplerinin bu ka­
nunla ilgili hukukî durumu (Takdir ve Tevzi 
Komisyonu) tarafından incelenir. Bu komis­
yon: 

a) Maliye, Devlet (Tapu ve Kadastro Ge-
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nel Müdürlüğü) Dışişleri, Ticaret bakanlıkları 
ile T. 0. Merkez Bankası Genel Müdürlüğünce 
tâyin olunan birer temsilcinin, 

b) «Yugoslavya'da emval ve matlubatı bu­
lunan vatandaşların haklarını koruma dernekle­
ri Birliği» tarafından bu kanunun çıkış tarihin­
den sonra bir defaya mahsus olarak seçilecek 
iki temsilcinin katılmalariyle kurulur. 

Komisyona Maliye Bakanlığı temsilcisi Baş­
kanlık eder. Komisyon ekseriyetle toplanır. Ka­
rarlar mevcudun çoğunluğu ile verilir. 

Komisyonun üye ve memurlarının ücret ve 
yevmiyeleri, görev ve yetkileri Yönetmelikle tes-
bit olunur. 

ı 

Komisyonca tutulacak defterler 
MADDE 6. — Müracaatları tetkik ederek 

karara bağlamakla görevli Takdir ve Tevzi Ko­
misyonunca; noterden tasdikli karar defteri, 
ödeme defteri ve lüzumlu görülen sair yardımcı 
defterler tutulur. Bu defterlerin tanzim şekli 
Yönetmelikle belirtilir. ' 

Hakkı düşüren sebepler * 

MADDE 7. — Evvelce Dışişleri Bakanlığı­
na veya Takdir ve Tevzi Komisyonu Başkanlı­
ğına başvuranlardan balen gösterdikleri adres­
lerde bulunmadıklarından' kendilerine komis­
yonca yapılan tebliğle PTT İdaresince iade olu­
nanlar, ilân ve tebligata rağmen hiç belge ibraz 
etmiyen veya belgelerini noksan verenlere teb­
ligat Kanunu gereğince tebliğ suretiyle bir ay­
dan az altı aydan çok olmamak üzere komisyon­
ca yeniden mehil verilir. 

(Geçici Komıiisyionııın d'eğiştirişi) 

nel Müdürlüğü), Dışişleri, Ticaret bakanlıkla­
rı ile T. C. IVÇerkez Bankası Genel Müdürlüğün­
ce tâyin olunan birer temsilciden iştiraki ile 
kurulur. 

b) «Yugoslavya'da emval ve matlubatı bu­
lunan "vatandaşların haklarını koruma dernek­
leri Birliği» ile, «Türk vatandaşlarının Yugos­
lavya'da millileştirilen mal', hak ve menfaatle­
rini koruma Derneği Birliği» tarafından, bu ka­
nunun yürürlüğe girmesinden sonra seçilecek 
birer temsilci, komisyon çalışmalarına iştirak 
edebilirler. Ve komisyon çalışma ve kararların­
da birer oy sahibidirler. 

Komisyona Maliye Bakanlığı temsilcisi baş­
kanlık eder. 

Komisyon (a) fıkrasındaki temsilcilerin ek­
seriyeti ile tpplanır. 

Kararlar mevcudun çoğunluğu ile verilir. 
Komisyon kararlarına,' aynı komisyon nez-

dinde, tebliğ tarihinden itibaren, /bir defaya 
mahsus olmak üzere, 30 gün içinde itiraz edile­
bilir. 

Komisyonun görev ve yetkileri ile üye ve 
memurlarin ve birlik temsilcilerinin ücret ve 
yövmiyeleri yönetmelikle tesbit olunur. 

Komisyon en az haftada iki defa toplanmak 
zorunluğundadır. 

Komisyonca tutulacak defterler-

MADDE 6. —> Tasarının 6 ncı maddesi ay­
nen kabul edilmiştir. 

Hakkı düşüren sebepler 

MADDE 7. — Evvelce Dışişleri Bakanlığı­
na veya Takdir ve Tevzi Komisyonu Başkan­
lığına başvuranlardan halen gösterdikleri ad­
reslerde bulunmadıklarından kendilerine Ko­
misyonca yapılan tebligatlar PTT idaresince 
iade olunanlara ve ilân ve tebligata rağmen 
hiç belge ibraz etmiyen veya belgelerini noksan 
verenlere Tebligat Kanunu gereğince tebliğ su­
retiyle bir Naydan az, altı aydan çok olmamak 
üzere Komisyonca yeniden mehil verilir. 
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Verilen mühlete rağmen yine vesikalarını' 
tam olarak ibraz -etmiyenlerin hakkı düşer. 

Bu süre, istenilen belgenin mahiyetine göre 
ve yukarıda belirtilen zaman içinde komisyonca 
takdir olunur. Devletçe teminine teşebbüs olu­
nan. belgeler için müddet aranmaz. 

Tazminat olarak dağıtılacak para 

MADDE 8. — Hak sahiplerine dağıtılacak' 
para 7050 sayılı Kanunla tasdik olunan Tazmi­
nat Anlaşmasına göre, Yugoslav Federatif Halk 
Cumhuriyetinin vermeyi yükümlendiği 3 750 000 
Birleşik Amerika Dolarının tutarı olan ve iki 
millî bankaya yatırılmış olan Türk parası ile 
bunun faiz ve sair gelirlerinin toplamıdır. 

Kıymet takdirine ait esaslar 

MADDE 9. — Yugoslav .Federatif Halk 
Oumhuriyetince malları (Hak ve menfaatleri 
Millileştirilen, Devletleştirilen) ve 5597.7050 
sayılı Kanunlar gereğince tazminata müsfehak 
oldukları Takdir ve Tevzi Komisyonunca ka­
rara bağlanan şahıslara verilecek tazminata 
mesnedolacak kıymetler, aşağıdaki esaslar dâ­
hilinde tesbit olunur. 

a) Yugoslav makamlarınca malları hak ve 
menfaatleri millileştirilen şahıslara verilen mil­
lîleştirme belgeleri ve üzerinde yazılı kıymetler 
tazminata esas tutulur. 

Millîleştirme belgesi üzerinde kıymet yazılı 
olmadığı avhalde millileştirme belgelerinde ya­
zılı malların kıymeti esas alınır. v 

Şu kadar ki, millîleştirme belgesinin verildi­
ği tarihteki dinarın Türk Parası olarak tesbit 
olunacak kıymeti ödemeye esas tutulurT 

b) Takdir ve Tevzi Komisyonunca hak sa­
hibi olarak tesbit olunan şahıslardan millîleş­
tirme belgesi ibraz edemiyenler ile millîleştir­
me belgeleri üzerinde kıymet > gösterilmemiş 
olup (a) bendinin ikinci fıkrası gereğince Tak­
dir ve Te>zi komisyonunca da kıymetleri tes­
bit edilemiyenlerin listeleri komisyonca tan­
zim olunur. Listelerde bildirilmesi istenilen hu­
suslar Yugoslav yetkili makamlarından getir­
tilmek üzere Dışişleri Bakanlığına intikal ettiri­
lir. 

(Gröçici Komisyonun değiş ti rişi) 

Verilen mühlete rağmen yine vesikalarını 
tam olarak ibraz etmiyenlerin hakkı düşer. 

Bu süre, istenilen belgenin mahiyetine gö­
re yukarda belirtilen zaman içinde komisyon­
ca takdir olunur. 

Tazminat olarak dağıtılacak para 

MADDE 8. I— Tasarının 8 nci maddesi ay­
nen kabul edilmiştir. 

Kıymet takdirine ait esaslar 

MADDE 9. — Yugoslav Federatif Halk 
Oumhuriyetince mal, tıak ve mçnfaatleri milli­
leştirilen ve 5597, 7050 sayılı kanunlar gereğin­
ce tazminata müstahak oldukları takdir ve 
tevzi komisyonunca karara bağlanan şahıslara 
verilecek tazminata mesnet olarak kıymetler, 
aşağıdaki esaslar dahilinde tesbit olunur: 

a) ' Yugoslav makamlarınca malları hak 
ve menfaatleri millileştirilen şahıslara verilen 
millîleştirme belgeleri ve üzerinde yazılı kıy­
metler tazminata esas tutulur. 

Mıllîle ştirme belgesi üzerinde kıymet yazılı 
olmadığı ahvalde malların diğer belgelerde ya­
zılı kıymetleri esas alınır. Bu da mümkün ol­
madığı ahvalde aynı mahaldeki emsallerine kı­
yasla kıymet biçilir. Şu kadar ki, millîleştirme 
belgelerinin verildiği tarihteki dinar'in Türk 
parası olarak tesbit olunacak kıymeti ödemeye 
esas tutulur. 

b) Takdir ve Tevzi Komisyonunca hak sa­
hibi olarak tesbit olunan şahıslardan millîleştir­
me belgesi ibraz edemiyenler ile millîleştirme 
belgeleri üzerinde kıymet gösterilmiş olup (a) 
bendinin 2 nci fıkrası gereğince Takdir ve Tev­
zi Komisyonunca da kıymetleri tesbit edilemi­
yenlerin listeleri komisyonca tanzim olunur. 
Listelerde bildirilmesi istenen hususlar Yu­
goslav yetkili makamlarından getirtilmek 
üzere Dışişleri Bakanlığına intikal ettirilir. 

M. Meclisi (S. Sayısı : 701) 
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c) Hak sahibi devletleştirme veya millî­
leştirme belgesi ibraz edemediği ve Dışişleri Ba­
kanlığınca da temin olunamadığı hallerde 4 ncü 
maddede sayılan diğer belgeleri tevdi ettiği ve 
komisyonca da hak sahibi olduğu kabul edil­
diği takdirde bu belgeler üzerindeki kıymetler 
ödemiye esas tutulur. Şu kadar ki tesbit olunan 
alacak miktarı ne olursa olsun 5 000 liradan 
yukarı kısmı ödenmez, ibraz olunan belgeler­
den tapu senetleri üzerinde yazılı Osmanlı ku­
ruşu karşılığı altın esası üzerinden ve dinarın 
değeri de Osmanlı kuruşuna tahvilinden sonra 
yine altın esasına göre tesbit olunarak, ödeme 
yapılır. 

Altın fiyatı bu kanunun yürürlüğe girdiği 
tarihteki Merkez Bankasının altın alış fiyatı­
dır. 

Tazminatın ödeme şekli 

MADDE 10. — Takdir ve Tevzi Komisyo­
nunca, hak sahiplerinin tamamı tesbit ve 9 ncu 
madde gereğince alacakları tazminat miktar­
ları bulunduktan sonra Ödemeye başlanır. 

Bulunacak kıymetlerin toplamı 8 nci mad­
dede belirtilen tazminattan fazla veya noksan 

(G-eiçicâ Konııteyünuın değiiştMşi) 

Komisyon gerektiği takdirde mahallen tet-
kikat yapılması için bir heyet gönderilmesini 
talebedebilir. 

c) Devletleştirme veya millîleştirme belgesi 
ibraz edilemediği ve Dışişleri Bakanlığınca, da 
jtıemin olunamadığı hallerde hak sahibi tarafın­
dan ibraz olunan; ^ 

1. Yugoslav mahkemelerinde verilmiş ve 
kesinleştiğine dair şerhi ihtiva eden ilâmlar, 

2. Kira sözleşmeleri, 
3. Vergi kayıtları, 
4. Vergi ödeme makbuzları, 
5. Yugoslav yetkili mahkemelerince veril­

miş hakkın ispatına yanyan'her çeşit vesika­
lar üzerinde yazılı kıymetler ödemeye esas tutu­
lur. 

Bu belgeler üzerinde kıymet yazılı değilse, 
diğer dosyalarda bulunan ve aynı mahaldeki 
emsalerine kıyasla kıymet biçilir. 

d) Takdir ve Tevzi Komisyonlarınca, hak sa­
hibi olduğu kabul olunan ancak, (a)/ (b)„ (cf 
fıkralarında zikredilen vesikalardan hiçbirini ib­
raz edemiyen ve vesikası sadece Osmanlı tapu­
suna inhisar edenlerin, ibraz ettikleri tapu se­
nedi üzerindeki kıymetler, tapuda kıymet gös­
terilmemiş ise o mahaldeki emsal tapu kıyme­
ti esas alınır. 

Şu kadar M, bu gibilerin tazminattan istifa­
de edebilmeleri ancak bu maddenin a, b, c fık­
ralarında belirtilen vesikaları ibraz eden hak 
sahiplerinin alacaklarının tamamı karşılandık­
tan sonra, geri kalan meblağ bu gibilere ala­
cakları nisbetinde tevzi olunur. 

Tapu senetleri üzerinde yazılı Osmanlı ku­
ruşu karşılığı altın esası üzerinden ve dinar'm 
değeri de' Osmanlı kuruşuna tahvil ve yine al­
tın esasına göre tesbit olunarak ödeme yapılır. 

Altın fiyatı' bu kanunun yürürlüğe girdiği 
tarihteki Merkez Bankasının altın alış fiyatıdır. 

Tazminatın ödeme şekli 

MADDE 10. — Takdir ve Tevzi Komisyo­
nunca, hak sahiplerinin tamamı tesbit ve 9 ncu 
madde gereğince alacakları tazminat ve tutar­
ları bulunduktan sonra ödemeye başlanır. 

Bulunacak kıymetlerin toplamı 8 nci madde­
de belirtilen tazminattan noksan olduğu tak-

M. Meclisi (S. Sayısı : 701) 



— 10 — 

(Hükümetin. 'Teklifi) 

olduğu takdirde bu alacaklardan belirli oranda 
indirme veya ilâve yapılır. Şu kadar ki, yapıla­
cak ilâve millileştirme belgelerindeki kıymeti 
geçemez. 

ödenecek tazminat miktarı Takdir ve Tevzi 
Komisyonu tarafından karara bağlandıktan 
sonra, tesbit olunan tazminat hak sahibi veya 
ilgilisine ödenir, ödemenin şekli usulleri Yönet­
melikte belirtilir. Nihai tasfiyede banka faizle­
rinden arta kalacak miktarın Bakanlar Kuru­
lunca sarf yeri tesbit olunur. 

Önceden ödeme 

MADDE 11. — Aşağıdaki hallerde 10 ncu 
maddede belirtilen esaslara bakılmaksızın öde­
me yapılır. 

4 ncü maddede sözü edilen belgeler tamam 
olduğu takdirde 9̂  ncu madde esasları dairesin­
de tesbit ve karara bağlanan alacak, miktar­
ları, 

a) 5 000.— lirayı geçmiyenlerin tamamı, 
b) 5 000.— liradan yukarı olanların yal­

nız 5 000.— lirası Devletleştirme ve Millîleş­
tirme belgesi aranmaksızın komisyonca kesin 
olarak ödenir. 

Cezai hükümler 

MADDE 12. — Devletleştirme veya Millî­
leştirme vesikası aranmaksızın kendilerine 
11 nci madde uyarınca ödeme yapılması gere­
kenlere mallarının Yugoslav Federatif Halk 
Cumhuriyeti tarafından ellerinden alınmış ol­
duğunu belirten bir beyanname vermeye mec­
burdur. 

Yapılacak tetkikler veya ihbarlar sonunda 
verilen beyannamenin hakikata aykırı olduğu 
anlaşıldığı takdirde yapılmış olan ödemeler ka­
nuni faizi ile birlikte hükmen geri alınır ve hak­
kında Türk Ceza Kanununun hükümleri uygu­
lanır. 

Hakikata uymıyan beyanlara ait zaman aşı­
mı 10 yıldır. 

M. Meclisi 

(Grdçicâ 'Komıfeyoımn dıeğiştilrişi) 

dirde bu alacaklardan belirli oranda indirme 
yapılır. 

Ödenecek tazminat miktarı Takdir ve Tev-
£i Komisyonu tarafından karara bağlandıktan 
sonra, tesbit olunan tazminat hak sahibi veya 
ilgilisinle ödenir, ödemenin şekli, usulleri yönet­
melikte belirtilir. 

Önceden ödeme 

MADDE 11. — Aşağıdaki halerde (10 ncu) 
maddede belirtilen esaslara bakılmaksızın avans 
olarak ödenebilir: 

4 ncü maddede sözü edilen belgeler tamam 
olduğu takdirde 9 ncu maddenin (d) fıkrası 
hariç bu madde gereğince karara bağlanan ala­
cakların; 

a) 5 000 Tl. nı geçmiyenlerin tamamı, 
b) 5 0000 Tl. dan yukarı olanların alacak­

larının % 40 a kadarı. 

Cezai hükümler 
MADDE 12. — Tasarının 12 nci maddesi 

aynen kabul edilmiştir. 

MADDE 13. — Bu kanunla sözü edilen yö­
netmelik Maliye Bakanlığınca hazırlanır. 

MADDE 14. — 31 Temmuz 1954 tarihinden 
sonra Türk tâbiiyetine geçmiş olanların mil-
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GEÇİCİ MADDE — 7 . 2 . 1962 tarihli ve 
6/185 sayılı Bakanlar Kurulu Karariyle teşek­
kül eden, Takdir ve Tevzi Komisyonunun 
31 . 8 . 1962 tarihli ve 6/874 sayılı Bakanlar 
Kurulu Kararı ile yürürlüğe giren yönetmelik 
gereğince yapmış olduğu muameleler, verdiği, 
vereceği kararlar bu kanun gfereğince yapılmış 
sayılır. 

Bu komisyona evvelce ibraz edilmiş olan ve 
kanunun 4 ncü maddesinde yer alan belgeler bu 
kanuna güre ibraz edilmiş addolunur. 

MADDE İS. <— Bu kanun yayımı tarihinde 
yürürlüğe girer. 

MADDE 14. — Bu kanunun hükümlerini Ba­
kanlar Kurulu yürütür. 

19 . 6 . 1967 

Başbakan 
S. Demirel 

Devlet Bakanı 
H. Atabeyli ~ 

Devlet Bakanı 
S. T. Müftüoğlu 

Millî Savunma Bakanı 
A. Topaloğlu 

Dışişleri Bakanı V. 
F. Sükan 

Millî Eğitim Bakanı 
/. Ertem 

Ticaret Bakanı 
A. Türkel 

Güm. ve Tıekel Bakanı 
/ . Tekin 

Ulaştırma Bakam V. 
A. N. Erdem 
Sanayi Bakanı 

M. Turgut 
Turizm ve Ta. Balkanı 

İV. Kürşad 

Devlet Bakanı 
S. öztürk 

Devlet Bakanı 
K. Ocak 

Adalet Bakanı 
H. Dinçer 

İçişleri Bakanı 
F. Sükan 

Maliye Bakanı 
C. Bilgehan 

Bayındırlık Bakanı 
O. Alp 

Sağ. ve Sos. Y. Bakanı 
V. Â. Özkan 

Tarım Bakanı 
B. Dağdaş 

Çalışına Bakanı 
A. N. Erdem 

En. ve Ta. Kay. Bakanı 
R. Sezgin 

İmar ve İskân Bakanı 
H. Menteşeoğlu 

Köy işleri Bakanı . 
T. Toker 

. (Geçici Komisyonun değiştirişi) 

lîleştirilmiş malları için Yugoslavya'dan alına­
cak tazminatlar bu kanun hükümlerine göre da­
ğıtılır. 

GEÇİCİ MADDE ^ - 7 . 2 . 1962 tarih, 
6/185 sayılı Bakanlar Kurulu Kararı ile teşek­
kül etmiş olan Takdir ve Tevzi Komisyonunun, 
31 . 8 . 1962 tarih ve 6/874 sayılı Bakanlar 
Kurulu Kararı ile yürürlüğe giren yönetmelik 
gereğince yapmış olduğu muameleler, verdiği 
kararlar bu kanun gereğince yapılmış sayılır. 

Bu komisyona evvelce ibraz edilmiş olan ve 
kanunun 4 ncü maddesinde yer alan belgeler 
bu kanuna g*öre ibraz edilmiş addolunur. 

MADDE 15. — Bu kanun yayımı tarihinde 
yürürlüğe girer. 

MADDE 16. — Bu kanunun hükümlerini 
Bakanlar Kurulu yürütür. 
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